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Аннотация: Малдер и Скалли отправляются в хранящий древнюю тайну, курортный городок на берегу Мексиканского залива, узнают кое-что о себе и о друг друге.     
        Бильбао.
  В Бильбао было жарко и нещадно палило солнце. В конце мая внезапно ударила жара под 100 градусов по Фаренгейту. С утра было еще ничего, а к полудню разжарило, как в микроволновке. Солнечные лучи били в школьные окна, нагревая несчастные головы учеников третьего класса начальной школы. Диана Коэн едва досидела до конца урока и, забрав брата из детского сада, поплелась с ним домой, мокрая, словно это был урок физкультуры а не математики.

 Жесткий воротник форменной курточки с эмблемой школы, где она училась, безжалостно тер мокрую шею. Можно было снять куртку, но для этого пришлось бы скидывать ранец, набитый учебниками, кроме того, под курткой у неё была белая блузка, опять же от формы, которую Диана ненавидела и не собиралась никому показывать. Диана шла и ругала тех, кто придумал такую дурацкую школьную одежду, а заодно и надоедливого Вашека, который шагал рядом, и ныл, что хочет пить.
- Ну Диана, ну жалко чтоли! 

- Отстань.

- Ну купиии…

- Вот еще. – Отозвалась Диана, которая хотела потратить свои карманные деньги на что-нибудь другое.

- Ты сама пить хочешь. – Провокационно заметил  Вашек.

- Дойдем до дома, там вода в кране – пей, сколько влезет. – Сообщила Диана, которая сама страшно хотела пить. На этот аргумент негодный Вашек басовито заревел.

 Решив, что сходить в магазин, и потратить свой доллар на напитки, не большая цена, чтобы заставить замолчать орущего на всю улицу брата, девочка свернула в тенистый проулок, и направилась к магазинчикам, примостившимся на обочине, купить что-нибудь попить, дабы братец заткнулся.

- Пошли, – бросила она ему. – Только, чур, не орать больше.

Вашек победно кивнул, и вприпрыжку побежал за сестрой.

Однако путь к «Кока-коле» преграждала канава.

«Чепуха, перепрыгну» - решила Диана, и велев брату оставаться тут, разбежалась, прыгнула.

И взвизгнула!

Потому что была под ней не земля, под ней вообще ничего не было, только пустота, как во сне. Где-то совсем близко, она слышала испуганный крик Вашека: «Диана!», но вскоре все звуки исчезли. Мимо промчались  то ли искры,  то ли звезды. И сама Диана  куда-то полетела.  Душа замерла от жути падения и от невольного восторга. Девочка закричала и  зажмурилась.  Говорят, что если человеку грозит смертельная опасность, то перед его взором проходит вся прошлая жизнь. Но с Дианой случилась странная вещь: она вспомнила, куда засунула в прошлом году мамины золотые сережки. Их потерю мама переживает до сих пор. 

Разумеется, эта мысль пролетела в голове как молния, тут Диана, осмелившаяся, открыть глаза, больно треснулась об что-то холодное. 

«Странно, даже не разбилась» - удивленно подумала Диана, оглядываясь. Девочка сидела на необычной лестнице, словно это был эскалатор,  висевшей в жуткой черноте, и плавными поворотами уходившей вверх и вниз. Там и там в бесконечность.

Ох, как страшно стало Диане. Где она? Что теперь с ней будет? Ясно одно - реветь и звать на помощь бессмысленно. Как же она захотела вновь оказаться на раскаленной от зноя знакомой улице! «Дались мне эти напитки» - отчаянно подумала она.  Девочка попыталась встать, поднялась, но ноги подло раскатились,- ступеньки оказались поразительно скользкими, и Диана кубарем покатилась по лестнице, пересчитывая ступеньки…

Вашингтон. Округ Колумбия

   В Вашингнтоне с утра было холодно, и лил дождь. Он монотонно барабанил по веткам деревьев, капотам проезжающих и стоящих машин, зонтам немногочисленных прохожих, большие капли воды скапливались на длинных пальмовых листьях и тяжело срывались вниз.

   Когда  Дана  Скалли доехала до здания Гувера, то пожалела, что не захватила с собой зонтик - перспектива промокнуть её не очень вдохновляла. Несколько секунд она печально глядела на потоки дождя со стоянки, но все же отважно вылезла из машины и через несколько минут, все же успев близко познакомиться с обильным майским дождем, вошла в захламленное полуподвальное помещение, которое её напарник Фокс Малдер гордо именовал «наш офис».

-Ого, Скалли. — вместо приветствия изумился бесчувственный Малдер, все же помогая ей снять промокший до последней нитки плащ.
 Ты в какой это луже искупалась?

-Ты что не смотрел в окно, Малдер? - ответила, Дана, кивнув на плотную стену воды за пыльной щелью, которую Малдер называл окном.

-Надо было брать зонтик. - Поучительно сообщил  Малдер, раздумывая, куда бы пришпандорить так неожиданно оказавшийся в его руках коричневый плащ подруги, с которого обильно сыпались на пол и его ботинки капли воды.

  Дана достала невесть откуда взявшееся полотенце и начала энергично сушить короткие густые волосы.

-Не замерзла? - полюбопытствовал Малдер, и, кинув на напарницу опасливый взгляд, уложил мокрый плащ прямо на шкаф с файлами.

-10 градусов на улице, - буркнула Скалли, отбрасывая полотенце прочь.

-Я могу все устроить, Скалли. - сладко пообещал Малдер.

  По тону приятеля, Дана сразу догадалась, что Малдер раскопал новое дело, относящееся к «Секретным материалам». Снова кого-то похитили пришельцы или съел бронтозавр.

  -Ты что раскопал новый «таинственный» случай? - прямо спросила Скалли.

-Не знаю, не сам раскопал, мне его «подсунули». - Неохотно признался Малдер.

-В каком смысле?

-В самом прямом. Под дверь.

И Малдер широким жестом указал на газету, сиротливо лежащую на столе. 

-Прихожу, а под дверью газета.- Объяснил он.— Видимо почтальон приходил.

-Твой новый информатор?- предположила Скалли, вспоминая погибших Б.Г. и мистера Х.

-Вряд ли. - Печально сообщил Малдер - мой информатор встречается со мной так редко, что я уже забыл, как она выглядит.

-Она?
 машинально переспросила Скалли. 

-Ну должны же там и женщины работать.- Улыбнулся Малдер, протягивая ей номер свежий номер «Нью-Йорк Таймс» и потрепанную научно- фантастическую брошюрку.

Скалли вздохнула, открыла сначала газету и пробежала глазами заметку:

Таинственное происшествие в Бильбао! 

С непонятной жизнерадостностью гласил заголовок.

Пропала маленькая девочка, очевидец, её брат утверждает, что она растворилась в воздухе… 
Покачав головой, Скалли кинула взгляд на брошюру, и ей стало все понятно:

Эсминец Элдридж. Новые факты.

«Ясно, – с грустью подумала она. - Только расследования мифического эксперимента, который якобы проводился на море полвека назад нам еще и не хватало».

- Прости Малдер, но как ты умудрился приплести так называемый Филадельфийский эксперимент к типичному похищению ребенка?
- Это не типичное похищение, – горячо возразил Малдер. – Прошло уже два дня с момента исчезновения девочки, и никаких сообщений с требованием выкупа родителям не поступало.

- Напоминает похищение Эмми Якобс. – припомнила Скалли прошлогоднее дело.
- Эмми Якобс не растворялась в воздухе.

- Малдер, маленький мальчик просто так перепугался, что ему показалось невесть что, – покачала головой Скалли. – Это дело вполне под силу местной полиции.
- Если под силу, почему тогда от местной полиции поступил звонок в Бюро?

Скалли пожала плечами.

- Так или иначе, Скиннер дал добро на проведение расследования, а тамошние копы будут только рады, если это дело перейдет к ФБР,- радостно продолжал Малдер.
-Представляю, что ты ему наплел…

- Если не хочешь, я могу сдать твой билет, – великодушно предложил Малдер, прекрасно зная, что Скалли не воспользуется этой возможностью, но все же сдержал вздох облегчения, когда услышал:

- Так во сколько вылетаем?

Бильбао. 

   Малдер не лукавил — в Бильбао действительно стояла жара, несмотря на то, что они прибыли только к вечеру. Скалли даже пришлось снять жакет, и она оказалась в белой майке без рукавов. Что касается Малдера, то он уже давно скинул свой пиджак, закатал до локтей белоснежную рубашку и снял галстук. 

-Ну и жара, - пожаловалась  Скалли, вытирая со лба бисеринки пота.

-Тебе не угодишь, - хмыкнул Малдер, ведя арендованную  машину к дому семьи Коэн. - Кондиционер включен на полную мощность, Скалли.

-Смотря, какой кондиционер.

 За неимением лучшего, им дали только видавший виды Форд, вызывающего ярко-желтого цвета, явно не последней марки, который так и подпрыгивал на неровной, каменистой дороге. Курорт Бильбао ничем не напоминал своего знаменитого испанского однофамильца. Видимо конкистадоры далекой эпохи, соскучившись по родному городу, назвали так это место. А место было действительно очень милое. Аккуратные домики, спрятавшиеся за буйными кустами роз и акаций, шум прибоя неподалеку, полуразрушенные останки древних крепостей… 
«Видимо старинный городок» - подумала Скалли, с интересом оглядывая проносившиеся мимо улочки.  Казалось городок только и создан для романтического отдыха, и никак не вязался с похищениями, мафией, и тому подобными явлениями. Но что-то необычное приключилось с восьмилетней Дианой Коэн… Дана вспомнила хорошенькое личико девочки на фотографии. Не нужно было читать мысли, чтобы понять горячее стремление напарника найти эту малышку во что бы то ни стало – чем-то походило это на исчезновение его сестры в 73 году.  Она так задумалась, что не заметила, как приятель уже давно упорно о чем-то говорит.

— Вобщем, Скалли все это напоминает мне фильмы про перемещение в пространстве, – закончил он свой, по видимому длинный монолог, и встретив молчание, пробормотал, чуть обиженно. – Ээ, подруга, да ты не слушаешь.
- Слушаю, - тоном утверждающим прямо противоположное, возразила Дана. – Только повтори, пожалуйста, еще раз. 

Повторить все сказанное ему помешало то, что они подъехали к дому указанному им шерифом — оказавшимся высокой длинноногой блондинкой, поразительно смахивающей на Памелу Андерсон, или моделей на порножурналах, которыми так увлекается Малдер. 

***********************************************************
Дверь им открыло кудрявое существо лет пяти и, серьезно рассмотрев удостоверения, обескуражило Скалли восторженным комментарием.

- Вы как из «Молчания ягнят», там тетенька на вас жутко походит. А меня Вашек зовут.
- Ты смотрел «Молчание ягнят?» - развеселился Малдер, невольно сравнивая свою Скалли с Джоди Фостер, и приходя к выводу, что Дана, конечно, лучше.

- Ага, на кассете, мы с сестрой смотрели, – при воспоминании о сестре пухлые губы малыша покривились, и большие карие глазенки наполнились слезами.

- Мы постараемся найти Диану, хорошо? – мягко сказала Дана, присаживаясь на корточки перед мальчиком. – А ты что один дома сидишь?
- Не-ет, - покачал головой малыш, и громко позвал. – Миссис Гейбл!

 Послышались легкие шаги, и на пороге появилась миловидная смуглая женщина, видимо няня.

- Господи, Вашек, сколько раз я тебе говорила, не открывать двери самому… Что скажут папа и мама, когда придут с работы?

- Миссис Гейбл, я агент Малдер, это агент Скалли из ФБР. – Вежливо представился Малдер. -  Мы можем поговорить с Вашеком?
- Конечно. – Кивнула миссис Гейбл, пропуская их в дом, и заговорила с искренним состраданием. – Только не пугайте его, ради Бога, он так плакал, когда Диана пропала. Бедная девочка…

 Агенты прошли в комнату Вашека.

- Вашек! – поразился Малдер. – Знаешь, в твоей комнате еще больший беспорядок, чем в моей квартире.

 Действительно, комната была прямо завалена игрушками, книгами, одеждой, на кровати рядом с баскетбольным мячом, валялся толстый сиамский кот.

- Ага, - гордо отозвался Вашек. – Мама говорит, что стоит ей сделать уборку, как я сразу навожу беспорядок.

  Скалли мысленно посочувствовала маме Вашека.

- А вот у Дианы всегда чисто,- уже с грустью вздохнул Вашек. 

- Вашек, расскажи, как Диана пропала? – спросила Скалли, присаживаясь рядом с котярой, которого Вашек тут же взял в руки. Кот, приоткрыв голубой глаз, недовольно мяукнул, но из рук хозяина не вырывался.
- Просто пропала и все. Мы шли домой, была жарища, я сказал ей, что хочу пить, она сказала, что бы я отстал, но потом все таки пошла покупать… а там канава во-от такая. – малыш развел руки, показывая ширину канавы. – Диана сказала, чтобы я стоял на месте, и исчезла…  - Вашек спрятал лицо в шерсти кота. – Это я виноват, что она исчезла, если бы я не просил пить, она бы осталась…

- Вашек, - терпеливо переспросил Малдер. – Как она исчезла?

- Ну будто провалилась в яму.

************************************************************
 - Знаешь Скалли, - заявил Малдер, когда они, выйдя из своей оригинальной машины, шли к мотелю с названием: «Милый отдых». – Я отказываюсь от своей версии с Филадельфийским экспериментом.
- Правильно. – Поддержала Скалли, и, вспомнив отрывки рассуждений приятеля в машине, тут же подозрительно спросила. – И склоняешься не менее странной версии с перемещением в пространстве, так?

 Широкая улыбка Малдера сказала все.

- А что, Скалли, можно разрывать пространство, не покидая нашу планету.

- Старая теория параллельных пространств, – вяло прокомментировала Скалли, подходя к портье – жизнерадостному толстому афроамериканцу. У неё страшно разболелась голова.
  От него они выяснили, что, из-за обилия туристов свободный номер остался только один.
- Люкс. – Сообщил он. – На втором этаже. № 35. 

И удивленно добавил:

- Не думал, что пошла такая мода – молодоженам спать в разных комнатах.

 «Молодожены», переглянувшись, продемонстрировали свои значки. 

- Ааа! – воскликнул портье. – Вы приехали девочку искать? Которая позавчера пропала?

«Похоже в этом городе, уже все всё знают». - подумала Скалли.

- Да, а что? – заинтересовался Малдер.
- Она переместилась в пространстве. – Авторитетно заявил парень.

- Да ну? – воскликнул Малдер. – А можно поподробнее? 

- С параллельными пространствами не шутят, – покачал головой портье. - Вы знаете, что Бильбао находится на пересечении пространств?  

  Ореховые глаза напарника загорелись.

«Рыбак рыбака - подумала Скалли. – Неизлечимо. Спелись»

К её облегчению, и великому расстройству Малдера, вмешалась пожилая негритянка, стоявшая неподалеку, и слышавшая весь разговор. 

- Фернандо, сынок, кончай людям мозги пудрить. – Засмеялась она.

  Юноша обиженно замолчал, но хитрый Малдер, попросил женщину рассказать о родном городе.

И та охотно начала  рассказывать о странностях, творящихся в городе, которые жителей уже и не удивляли. Такое уж, видать, это было место. С давних пор творилось тут всякое. То обнаруживался невесть откуда взявшийся табун золотистых низкорослых лошадок с гривами до копыт и очень умными глазами; то шлепался в воду крупный летательный аппарат с иллюминаторами по поясу;  то  ясным

утром,  без  намека  на  дождик,  возникало в  небе  чудное переплетение

десятка радуг...

Газеты и телевидение о таких штуках сообщали неохотно или не сообщали вовсе. Потому что, если нельзя что-нибудь объяснить и нельзя доказать, что это "что-нибудь" не бывает, остается одно- не упоминать совсем. Мол, и так люди привыкнут. И привыкли. К разговорам о параллельных мирах и к тому, что время в Бильбао ежегодно отстает от столичного на 14 минут, что здесь никогда не бывает ураганов, и цунами обходят это место стороной; 

 «Поэтому таинственное исчезновение  ребенка, не явилось ни для кого сенсацией.» - закончил про себя Малдер.

- А номер только один, господа, честно. – сказала она в завершение. - А кровати там большие, может поместитесь.

 Малдер согласно кивнул:

- Берем. – Радостно сообщил он. Скалли, не разделявшая эмоций напарника,  подняв свои чемоданы, гордо прошествовала на второй этаж. Малдер пожав плечами, и позванивая новым ключиком, отправился за ней. Он чувствовал, что на верном пути. Завтра нужно все же отправиться к месту происшествия, раз не собрались сегодня. По дороге к мотелю, он думал предложить Скалли съездить заодно и туда, чтобы не терять времени, но один взгляд не измотанную напарницу заставил его отказаться от этого.
 Сейчас она, утомленно прислонившись к стенке, осторожно массировала виски. 

- Скалли, ты в порядке? – глупо спросил он. Скалли тут же, почти испуганно, отняла ладошку от головы.

- Да, просто устала, – вымученно улыбнулась она. – Очень жарко.

Малдер, кинув на Дану недоверчивый взгляд, открыл дверь с позолоченной табличкой 35 и пропустил её в комнату.

********************************************************

- Чур, я в душ первым, - тут же сказал Малдер, когда они вошли. - Я быстренько, а то ты, Скалли, двадцать шесть минут моешься.

И он ушел в душ.

  Скалли, скинув сумки прямо на пол, не раздеваясь, легла на двуспальную кровать, над которой висела огромная картина, с изображением дельфинов. Дельфины, и уютное убранство номера её не трогали – жутко болела голова. Так уже было с ней совсем недавно, ночью, после дела с Леонардом Беттсом, когда у неё носом пошла кровь. «У вас есть, то, что мне нужно» - зазвучал в памяти холодящий голос мутанта. Неужели? Дана хотела пройти обследование, на следующий же день - не получилось. В душе она даже радовалась, что не хватает времени проверить свои подозрения. Она боялась подтверждения диагноза, данного ей Беттсом. 
И ведь никому не расскажешь! Только Малдеру... Скалли любила его темную косую челку над беспокойными бровями, его зеленовато-карие глаза - внимательные и насмешливые, и коричневую родинку на загорелой щеке. Скалли любила его.  Но он разный этот Малдер. Иногда ласковый, тихий и все понимает. А иногда становится невероятно вредным и насмешливым, так и хочется врезать по башке. 

И все же Малдер был единственным человеком, которому она могла рассказать все на свете. Но как рассказать ему о своих страхах?

Малдер ввалился из шумной ванны. 

- Вообще-то, Скалли, это здорово один душ на двоих, одна кро… - и осекся, заметив, что напарница заснула. Он осторожно приблизился к ней, присел рядом, всматриваясь в лицо Даны. Только сейчас он разглядел, что над верхней её губой, алеет кровь. Тревога за подругу мягко всколыхнулась в нем. Сначала головные боли, теперь вот это. Что-то определенно, не в порядке. 
- Скалли, - он легонько потряс её за плечо. 

 Дана глубоко вздохнула, открыла голубые глаза, и еще раз вздохнула, просыпаясь.

- Малдер… что… 

 Встревоженный Малдер, нежно взял в ладони родное лицо, и по слогам проговорил:

- Скалли, у тебя кровь из носа.

**********************************************************************

Продолжение может быть напишу….
